Epistle for the Third Sunday After Epiphany
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-écti-o Epl'stolae be-a-ti Pauli Ap(’)sto—li ad Roma-nos.
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-ratres : No-li-te esse prudéntes apud Vosmet—l'psos: nulli ma-lum pro
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ma-lo reddentes: providentes bona non tantum coram De-o, sed e-ti-am
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coram Omnibus homi-nibus. Si fi-e-ri potest, quod ex vobis est, cum Omni-
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bus homi-nibus pacem habentes: Non vosmet-ipsos de-fendéntes, ca-rissimi,
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sed date locum i-ree. Scriptum est enim: Mi-hi vindicta: ego retribu-am,
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di-cit Dominus. Sed si esuri-e-rit i-nimicus tu-us, ciba illum: si si-tit, potum
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da il-li: hoc enim faci-ens, carbones ignis congeres super caput e-jus. No-li
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vinci a ma-lo, sed vince in bono ma-lum.
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